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SERVICE PUBUC FEDERAL ECONOMIE, 
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE 

[C - 2021/20592] 

9 MARS 2021. - Arreté royal portant homologation et abrogation 
d'homologation de normes belges élaborées par Ie Bureau de 
Normalisation (NBN) 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et à venir, Salut. 

Vu Ie Code de droit économique, l'article VIII.16, 5'; 
Vu I'arrêté royal du 25 octobre 2004 relatif aux modalités d'exécution 

des programmes de normalisation ainsi qu'à l'homologation ou 
Yenregistrement des normesi 

Sur la proposition du Ministre de l'Economie, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Artic1e lel:, Les normes belges mentionnées ci-après sont homolo­
guées : 

l' NBN EN 1990 ANB:2021 

Eurocode 0 - Bases de calcul des structures - Armexe nationale; 

2' NBN EN 1992-1-2 ANB:2021 

Eurocode 2 - Calcul des structures en béton - Partie 1-2 : Règles 
générales - Calcul du comportement au feu - Annexe nationale. 

Art. 2. Les normes mentionnées à yarticle 1 er peuvent être consul­
tées grahritement sur place au Bureau de Normalisation, me Joseph II 
40/6 à 1000 Bruxelles.lllles peuvent également être achetées auprèS du 
Bureau de Normalisation (shop.nbn.be; tél : +32 2 738 0111). 

ArL 3. Les homologations suivantes sont abrogées : 

l' NBN EN 1990 ANB:2013 

2e édition, homologuée par I'arrêté rayal du 6 janvier 2013; 

2' NBN EN 1992-1-2 ANB:2010 

Ie édition, homologuée par I'arrêté rayal du 30 avril2010. 

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur Ie jour de sa publication au 
MDniteur beige. 

Art. 5. Le ministre qui a l'Economie dans ses athibutions est chargé 
de I'exécution du présent arrêté. 

Donné à Bruxelles, Ie 9 mars 2021. 

PHILIPPE 

Par Ie Roi: 

Le Ministre de l'Economie, 
P.-Y. DERMAGNE 

AGENCE FEDERALE 
POUR LA SECURlTE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE 

[C - 2021/30654] 
18 NOVEMBRE 2019. - Arr@té royal modifiant I'arrêté royal du 

10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées à I'artide 5 de la loi 
du 9 décembre 2004 portant financement de I' Agence fédérale pour 
la Sécurité de la ehaine alimentaire. - Traduction allemande 

Le texte qui suit constitue la traduction en Iangue allemande de 
l'arrêté royal du 18 novembre 2019 modifiant l'arrêté IC?Yal du 
10 novembre 200S relatif aux rétributions visées à I'article 5 de la loi du 
9 décembre 2004 portant financement de I' Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne a1imentaire (MDniteur beige du 3 décembre 2019). 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, 
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE 

[C - 2021/20592] 

9 MAART 2021. - Kouinklijk besluit houdende bekrachtigiog en 
opheffing van de bekrachtiging van Belgische normen uitgewerkt 
door het Bureau voor Normalisatie (NBN) 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet. 

Gelet op het Wetboek van economiach recht, artikel VIII.16, 5'; 
Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 2004 betreffende de 

uitvoeringsmodaliteiten van de norma1isatieprogramma's evenals de 
bekrachtiging of registratie van normen; 

Op de voordracht van de Minister van Economie, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij : 

Artikel 1. De hierna vermelde Belgische normen worden bekrach­
tigd: 

l' NBN EN 1990 ANB:2021 

Eurocode 0 - Grondslag voor het constructief ontwerp - Nationale 
bijlage; 

2' NBN EN 1992-1-2 ANB:2021 

Eurocade 2 - Ontwerp en berekening van betonconstructies -
Deel 1-2: Al(:emene regels - Ontwerp en berekening van constructies bij 
brand - Nationale bijlage. 

Art. 2. De in het artikel 1 vermelde normen kunnen gratis ter plaatse 
geraadpleegd worden bij het Bureau voor Normalisatie, Jozef 
II-straat 40/6 te 1000 Brussel. Ze kunnen eveneens gekocht worden bij 
het Bureau voor Normalisatie (shop.nbn.be; tel: +322738 Ol 11). 

Art. 3. De volgende bekrachtigingen worden opgeheven: 

l' NBN EN 1990 ANB:2013 

2e uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 6 januari 2013; 

2' NBN EN 1992-1-2 ANB:2010 

Ie uitgave, bekrachtigd bij koninklijk besluit van 30 april 2010. 

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Art. 5. De minister bevoegd voor Economie is belast met de 
uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te Brussel, 9 maart 2021. 

FILIP 

Van Koningswege : 

De Minister van Economie, 
P.-Y. DERMAGNE 

FEDERAAL AGENTSCHAP 
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN 

[C - 2021/30654] 

18 NOVEMBER 2019. - Konioklijk besluit tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies 
bepaald bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de 
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen. - Duitse vertaling 

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk 
besluit van 18 november 2019 tot wijzigin~ van het koninklijk besluit 
van 10 november 200S betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van 
de wet van 9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (Belgisch Staatsblad 
van ~ dPrPTTIhPr 2019) 
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FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE 

[e - 2021/306541 

18. NOVEMBER 2019 - Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 10. November 2005 über 
die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit 
der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen - Deutsche Ûbersetzung 

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 18. November 2019 ZUl Abänderung 
des Königlichen Erlasses vom 10. November 200S über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die 
Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmitte1kette erwähnten Vergütungen. 

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienstste1le für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden. 

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE 

18. NOVEMBER 2019 - Königlicher ErI ... ZUl Abänderung des Königlichen ErI ... e. vom 10. November 2005 über 
die in Artikel 5 des Geseaes vam 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die 
Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen 

PHILIPPE, König der Belgier, 
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen. Unser Gru1l! 

Aufgrund des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finsnzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der 
Nahrungsmittelkette, des Artikels 5 § 1, abgeändert durch die Gesetze vom 21. Dezernber 2007 und 24. Juli 2008; 

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 10. November 200S über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 
9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der NahrungsmitteJkette erwähnten 
Vergütungeni 

Aufgrund der Auswirkungsana1yse beim Erl ... von Vorschriften, die gemä1l den Artikeln 6 und 7 des Gesetzes 
vom 15. Dezember 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen administrative Vereiufachung 
durchgeführt worden ist; 

Aufgrund der Stellungna1une des bei der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette eingesetzten 
Beratenden Ausschusses vom 26. Juni 2019; 

Aufgrund der Konzertierung zwischen den Regiona1regierungen und der Föderalbehörde vom 5. August 2019; 

Aufgrund der Stellungna1une des Finsnzinspektors vom 24. Mai 2019; 

Aufgrund des Einverständnisses der Ministerin des Hausha1ts vom 22. Juli 2019; 

Aufgrund des Gutachtens Nr. 66.565/3 des Staatsrates vom 26. September 2019, abgegeben in Anwendung von 
Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat; 

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft und aufgrund der Stellungna1une der Minister, die im Rat darüber 
beraten haben, 

Haben WIr beschlossen und erlassen WIr: 

Artikel 1 - In Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 10. November 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 
9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der NahrungsmitteJkette erwähnten 
Vergütungen wird ein Paragraph 3 mit fulgendern Wortlaut eingefügt: 

"§ 3 - Vergütungen, die gemäB Anlage 2 Kspitel II Nr. 1 tarifiert sind, werden um 50 Prozent erhöht für Leistungen. 
die an Wochentagen zwischen 22 und 6 Uhr und an Samstagen, Sonntagen und gesetzlichen Feiertagen zwischen 0 und 
24 Uhr erbracht werden,H 

Art. 2 - Vorliegender Erl ... !ritt am 1. Januar 2020 in Kraft. 

Art. 3 - Der für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette zuständige Minister ist mit der Ausführung des 
vorliegenden Erlasses beauftragt. 

Gegeben zu Brussel, den 18. November 2019 

PHILll'PE 

Von Königs wegen: 
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